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n locis librorum N. T. difficilioribus ſemper num d ſill ſ b

eran um e e cen ui Elocum Matthaei c. VIII, 17. facilem illum quidem, quod ad verbatinet, ſed difficiliorem, immo difficillimum, ſi ſpectes

compares cum Ieſaiae Vatis c. LIIL 4. vnde eſt deſumtus Docet
t

r-Ieſaias, quod non tam loquitur, quam clamitat llinis ſeries, tum interpretatio Petri 2. aliorumqque Apoſtolorum,

ſitum denique Verſio 7òv b et Symmachi; docet, inouam, Ieſaias, Meſſiam

peccata hominum eorumque poenas morte ſua eſſe ſublaturum Matthaeus 3
Econtra ono Prophetae ita explicare videtur, vt non tam de ſatisfactione

tChriſti pro peccatis, quam potius de morbis corporis a Chriſto ſanandis
vſanatis intelligenda videatur. Cum enim narraſſet, Seruatorem noſtrum llit

O. M. hominibus multis minus recte valentibus, immo etiam duiuovouæ

ni multis, pro inſigni ſua benignitate, opem auxiliumque tuliſe; addit, ihoc factum eſſe eo conſilio, vt ſatisfieret oraculo Ieſaiae illi: ſuſcepit ille
nfirmitates noſtras, morbosque noſtros portauit. Verba eius haee ſunt:

Iſ

Tœ æ u$]ærœ oyœ, i nuTαs r; n|œxns exTαs edecune”s. 1i Il
OlLins verouems, nooomeyn ævrœ duipoiou-n-s n”ES ebeſòæe

æ

ningw9n ro enòæ dæ Houi 78] nQu”, Aeyorro
Enur eræſe, nus rus os eòæ]or. Quid igitur? llmorbis corporis, a Chriſto ſanatis, agit? reliquique Vſtoli ſibi repugnant? Quis

v
quomodo diſficultates Quomodo

terunt, quae; ſ
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Interpretes cum antiquiores tum recentiores: non vnam ingreſſi
viam, qua medelam aſſerrent Matthaeo laboranti. Plerique rem om
ita optime componi et poſſe et debere arbitrantur, vt dicant, liberatio
peccatorum complecti etiam liberationem morborum corporis, quippe
ex iſtis ſint orti; adeoque hinc clarum eſſe, Matthaeum et Ieſaiam re
eadem dicere neque ſibi repugnare Quae quidem conciliatio, quamq

ſatis eſt ſpecioſa, tamen, vt mihi quidem videtur, non ita ſatis eſt
Primun enim artem nimis ſapit, vixque crediderim, eam in mentem
nire ei, qui Matthaeum primum legat. Qua tameu ex nota veritas e
cationis loci alicuius rectiſſime cognoſcitur, vt fatentur omness. D
veriſſimum quidem eſt, Chriſtum nobis redimendis peccatorum po
quaecunque ſint, adeoque etiamm morborum aboleuiſſe et ſuſtuliſſe.
quid hoc huc? cum apud Matthaeum non ſermo ſit de morbis, quat
Chriſti beneficio, poenarum loco non ſunt habendi, ſed quatenus at
ſto ſunt ſanati et depulſi. (HOC enim eſt ræu; æœòææxs Aeuduve et
og uęudu efr. Ioh. XX. 15. quo in loco nonnulli Codices le
ngs; quod e gloſſemate haud dubie eſt natum) Dicit nimiium Apoſ
aperte, ſi ſcl: vocabulum æAngęσòœ proprie eſt intelligendum, ut el
telligendum, ſi interpretatio haec admittitur, vaticinium Ieſaiae eo eſſ
pletum, quod Chriſtus vi ſua diuina aegrotis valetudinem reſtituit. S
nique allata Matthae interpretatio valet, concedendum eſt, quod
modo concedi poteſt, Ieſaiae locum non ad omnes omnino homines
tinere, ſed tantum ad eos, qui a Chriſto modo ſupernaturali et ext
dinario ſunt ſanati. De his enim ſolis loquitur Matthaeus. B. Zach
qui huic interpretationi etiam favet in Theologia biblica P. IlI. ꝓ. m. 32
rem tractat ratione paullo alia. Dicit  Iudaeos inde ab antiquiſſimis
poribus exiſtimaſſe, morbos omnes poenarum loco hominibus a Dec
mitti, cuius opinionis exempla extent in libris diuinis haud pauca.
Matthacum Ieſaiae locum excitaſſe tantum ex opinione Iudaeorum

concepta.,, Sed quis ferat hanc b. Zachariae rationem? Virorum di
rum erat, verum docere. Et ſi conſtaret, eos ſecus feciſſe; ſt conſ
eos probaſſe interdum, firmaſſe et ornaſſe opiniones praeconceptas h
num ſuorum temporum: actum eſſet de fide illis habenda. Nam ita
lo modo poſſet definiri, vbi aut recta traderent aut opinionibus falſis
direntur Apoſtoli.
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Grotius, vt tueatur Matthaei auctoritatem atque fidem, loco Ieſaiae
tribuit duplicem ſenſum, alium ſpiritualem, corporalem alium, ſi licet his
vocabulis vti. Statuit nimirum, Prophetam de ſanatione morborum et de
expiatione a Chriſto facta, ſimul loqui. Verum non eſt, quod huic inter-
pretationi immorer, cum fugiat neminem, quid de duplici ſenſu locorum
ſit ſentiendum.

B. Olearius in Obſeruationibus ad Matthaei Evangelium doctiſſimeſeriptis, Euangeliſtae auctoritate motus, proprietati verborum apud leſaiam
inhaerendum eſſe cenſet, contendens, Prophetam eſſe intelligendum tan-
tum de morbis corporis, non de peccatis Prodere hanc aœr”Q”r
compoſitionem ingenium et felix et vſu ſubactum, nemo negabit, certiſſi-
mumque eſſet, eam praeferendam eſſe interpretationibus reliquis omnibus,
niſi eam premerent diſficultates ſupra indicataem. Commendat ſe enim non
modo facilitate ſua, verum magna veri ſpecies accedit ei etiam inde, quod
ſatis ſuperque conſtat, locis V. T. difficilioribus ex Iocis N. T. facilioribus
lucem eſſe accendendam, audiendamque eſſe Chriſti Apoſtolorumque in-

terpretationem, vt patet v c M] xX I
ex atti. c. XI. 32. coll. Exod. II. 6.Verum hoc apud Ieſaiam non habet locum neque Vates poteſt explicari ex

Euangeliſta, vt apparet ex ſupra dictis.

Reſtat, vt adducam adhuc aliam quandam conciliationem, probatam
inter alios e Noſtris magno noſtro Chemnitio, e Reformatis Piſcatori, qua
aſſirmatur, ſanationem morborum corporis, ex ſententia Matthaei, eſſe ty-
pum atque imaginem ſanationis morborum animi h. e. Chriſtum ſanandis
morbis indicare ſignificareque voluiſſe, ſe aliquando pro peccatis hominum
eſſe ſatisfacturum. Et, vt Chemnitius quidem exiſtimat, ſenſus Matthaei hie
eſt;,, Tot illa miracula, quae Chriſtus edidit, non hoc docere, quaſi vene-
tit in hunc mundum, vt eſſet excellens vel medicus vel chirurgus; ſed exter-
na haec miraculorum ſpectacula oſtendere, fore, vt in hac perſona implere-
tur, quod apud Ieſaiam de redemtione a peccato et morte aeterna ſcriptum
eſt: et tam promtum eum eſſe atque potentem ad tollendas ſpirituales
ternas miſerias noſtras, quam promtum potentem ſe
tollendosque corporis morbos. Vt adeo quod
Matthaeus dicat coepiſſe impleri, quod infirmitates noſtra

portauit, v. Olearii Obſeru. ad Matthaei Euvangel. argumen-
tis, quaè Olearium impediuerunt,
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dum eſt hoc, quod nulla eſt cauſa legitima et ſuſficiens, quod hic ſtatua
mus typum. Lex enim eſt, cauendum eſſe, ne typos temere augeamus e
Jibris ſacris inferamus. Quod valde vereor, ne a Chemnitio ſit factum.

Hae fere ſunt interpretationes locorum Ieſaiae et Matthaei praecipuae
de quibus, quid ſentiam, iam indicaui. Iam ad me quod attinet, ſi lice
libere dicere, quid ſtatuam de componendo Ieſaia et Matthaco, dicam
Mea nimirum ſententia haec eſtt Cum certiſimum ſit, Ieſaiam Ioqui d
hominibus per Chriſtum a peccatorum poenis liberandis; concedendun
eſſe, Matthacum lIeſaiae locum non explicare, ſed accommodare et applicai
ad rem ſimilem, ad aegrotos ſcl. a Chriſto ſanatos, ita vt ſenſus ſit:,, e
quod Chriſtus aegrotis multis valetudinem priſtinam reſtituit, ſimile qui
ab eo factum eſt, quod ei faciendum eſſe Ieſaias cecinit hisce verbis: Aufq
ret ille imbecillitates noſtras morbosque noſtros depellet i. e. reconciliab
nos Deo.,, Bene quidem video, contra hanc loci interpretationem du

s
l maxime poſſe alſerri. Primum ei exprobrari poteſt occonmodationis voc

bulum, quod inuidiam contraxit. Deinde tollere eam videtur formula d
EE l cendi o5ws nA”Pòn Itaque ad vtrumaue eſt reſpondendum Et ad 4
Ils illl HEEEEE commodationis quidem vocabulum quod attinet, negandum ſane non e

Eii L  u eſſe Accommodationes legitimas, quarum quatuor fere conſtituunt genei
Primum, cum verba ſacra V. T. ad aliam rem, quam de qua vetus Telſl

 m t ;manp ocutum eſt, ſed maxime ſimilem a ſcriptoribus N. T. transferu
Hlt lIEAS m- tur, quod fit in rebus dogmaticis et factis cfr. Mtih. æ. 15. coll. Hoſ. XI,

Jtt Mtth. a. 17.18. coll. Ier. 31. 15. Deinde, quando ea, quae in V. T. v ſr verſaliter dicuntur in N. T. ad certum aliquod factum certamque aliquv mræ. r up

um x/, ſi I ſ M h ſi-aiæ per onam app cantur, c r. tt. XV. 7. 8. coll. Ie. à9. 13. Act. 1.2ltæ/ra2-æ aE coll. Psl. 69. t Cor. 14. 21. coll. Ieſ. 28. 11. Poſeu, cum prouerbia
æ &33 u n imhe

apophtegmata V. T. in N. T. ad varia facta accommodantur DeniqueH

r Lnẽ-tut;tutænnẽ-mmmmm3;- rommodationes locum habent in argumentationibus a minori ad maius
IBCEEES
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Slliãti contra vt I Cor. IX. 9. vbi a nonnullis per boues intellecti ſunt verbi diu
miniſtri. Bellum profecto honorem, quem ſponte deprecabitur verbi di
ni miniſter quiuis? Paujus argumentatur a minori ad maiuss. Sed ten
dum eſt, ea, quae ſecundo et quarto loco de Accommodationibus ſi
dicta, ad Accommodationes proprie non pertinere Ita de Accommo
tionibus praecepit b. Erneſti, Vir doctiſſimus, magiſter quondam meus
nerandus. cſr. Surenhuſii Gi"-. uæræuæu: Vitioſi contra ſunt luſus v
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bõrum inepti, quales occurrunt in ſeriptis Patrum et nonnunquam olim pu- ſlill

blice ſunt auditi, quique a nonnullis numerari ſolent in Accommodationi- lli

bus. Vitioſae imprimis ſunt Accommodationes Photinianorum et Socinia-

norum, qui affirmant, in V. T. reperiri nulla vaticinia de Chriſto et ſi quae
forte ſint, quae de Chriſto agere videantur, ea non hiſtorice et grammatice

de Chriſto agere, ſed tantum ad Chriſtum transferri ab Apoſtolis propter
ſimilitudinem aliquam. Iam poſſit quis dicere, meam accommodationem,
quam fupra poſui, eſſe ex hoc genere eaimque adeo eſſe vitioſam et ſapere
Socini placita. Locum enim Matthaei loqui de Chriſto, vt illum Jeſaiae.
Sed dii melioral Vitioſa accommodatio mea non eſtt Nam ego
que loco Chriſtum non tollo, verum ſtabilio conſtanterque defendo, ita
tamen, vt loci ipſi iubent. Similis quidem Iocus mihi
rit; ſed poſſunt tamen huc quodammodo trahi loca ea, quae primo
genere accommodationum ſunt excitata. In illis enim loca V. T. ad Chri-
ſtum applicantur, quae Chriſtum grammatice habent. In hoc, locus
V. T., qui vere de Chriſto agit, Chriſto explicatur,
alio, attamen ſimillimo. Neque hoc ſilentio praetereundum
thaei loco eſſe artificium ſummum:. Nam Apoſtolus ingenioſiſſime ad

rem ſuam proprie t
v itur, quae Vates improprie et elegantiſſima Metaphorade Chriſto, Seruatore, protulitt. Dubitatio, quae dicendi

ængwòn contra interpretationem meam ſuboriri poſſit, non eſt magni
menti. Nam verum quidem eſt, vocabulum æXnęę plerumque eſſe,
euentum hobere, euenire; Sed aeque certum eſt, idem hoc vocabulum
poni etiam tum, cum accidunt res praedictis rebus ſimiles, quod etiam
de tota formula onws nnò” eſt tenendum, vt docuerunt bene multi.
eſr. Mtth. 2. I5. 17. 23. Hinc patet, hac ex formula non certo poſſe de-
finiri, vtrum Apoſtoli locum aliquem V. T., quem excitant, interpreten-
tur et explicent, an accommodent? verum rem diiudicandam I
orationis ſerie. Llic e e tota l IrHaec ſunt, quae ad defendendam ſententiam meam dicenda videban- hll

tur. Equidem negare non poſſum, eam interpretationem loci Matthaei, r
Litd lquam dedi, mihi videri facillimam et veriſſimam Attamen meum non

eſt, de interpretationis meae veritate iudicaree TV iudices, ViR SVMME ſ
VENERABILIS, DOCTISSIME, FAVIOR PIE COLENDE, qui ha-
rum rerum optimus es iudex. Ti81 oOmnia ſubmitto, quae ſcripſi, nam

ad
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3 mmm——————ad Tæ fſunt ſcripta. Et verbis exprimere non poſſum, quantopere
ex animo laeter, quod occaſionem habuerim, de loco aliquo grauiſſimo

quaedam TE C UM imprimis communicandi. Diuina enim prouidentia et
mihi et miniſtris verbi diuini Dioeceſeos Dresdenſis omnibus contigit, eſſe
tam felicibus, vt AN TISTITEM nanciſceremur TE, VIRVM et doctrina
et probitate et humanitate inſignem. Optauit bonus quisque, vt ſibi lice-
ret, hac fortuna vti; et licuit, quae diuina in nos eſt clementia. Iam
gratiae ſint Deo, rerum noſtrarum moderatori optimo et benigniſſimo.
Adiuuet Tæ ſemper Numen ſummum in muneribus nouis iisque grauiſſi-
mis, quae iam adiiſti, VIR SVMME, conſeruetque TE nobis per lon-
giſſimum tempus incolumem. Adiuuet et CONIVGEM TVA M OR NA-
TISSIMAM TVOSQVE omnes et augeat et ornet E os rebus omnibus,
quibus humana felicitas continetur et cenſetur. Quod reliquum eſt, Tv,
ViR SYMME VENERABILIS, me habeas Ti5I quam commendatiſſi-
mum. Id eſt, quod ego abs TE, quantopere poſſum, peto.
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